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V. évfolyam. 
Szerkesztóség: 

A 7. arad-csanoidi egyesnit va~ utak palotájában, hov' 
a l~<p dXell11mi ré~zét illetil közlemények intézendűk. 

Bérmentetlan laveleket C8ak ismert kcbtöl 
fogadunk al. 

K4•iratokat Yieua nem kllld!lnk:. 

Kiadóhivatal: 
Az "Aradi Nyomdatírsaság", az arad-caamtdi 

egyeMült vasutak palotájában van, hová hirdetiÍsek, 
eli\li:r:et,~i pénzek és a kiadás körllli p~<naszok 

L"rmentve kUiuend5k. 

• 
Bécs, deczember 20. 

(Politikai tud6sit6nktól.) 

Idevaló mérvadó körökben igen 
örülnek a fényes parlamenti diadal 
felett, melyet Crispi aratott e hó I g-én 
az olasz képviselökamarában. Üröm
érzettel hagyják meg az olasz állam
férfiunak e diadalát, melyet a legujab
ban tartott s a kormányra oly ked~ 
vezöen végződött választások parla
menti ratifikácziójának kell tekinteni. 
A mi magát Crispit illeti, bizonynyal 
még jobban örül ellenfelei szégyenle
tes vereségének, mint a győzelemnek, 
melyet a kamarának majdnem egy
hangu bizalmi szavazata jelentett reá 
nézve. Mert valóban mi sem lehet 
perfidebb, mint az a kombinált táma
dás, melyre a minap elbocsátott Seis
mit-Doda miniszter a hírhedett irre
dentista lmbriani tisztes társaságában 
egyenesen Crispi személyes állása ellen 
vállalkozott. Tudjuk, miért tette ki 
az ajtón Crispi, Seismit-Doda urat. 
Mint a kormány képviselője résztvett 
U dinében egy hazafias ban kette!), me
lyen két irrendentista lázítóbeszédet 
mondtak Ausztria-Magyarország el
len; ö meghallgatta a gyalázó kifeje
zéseket, egy szónyi válaszolni valója 
sem volt s hallgatása által megerősi
tette a monarchiánk elleni brutális 
támadást. Ezt tette Seismit-Doda ur, 
mint tagja egy oly kabinetnek, mely
nek egész politikája a hármas szövet
ségen, tehát a monarchiánk és Olasz
ország közti legbensöbb viszonyok 
ápolásán alapul. Loyalis és bátor cse
lekedet volt Crispitól, hogy egy ilyen 
miniszternek kiadta az utat. Imbriani 
ezért interpellál ta e hó 1 g-én Crispit 
Seismit-Doda elbocsátásának indokai 
felöl s er utóbbi is belebocsátkozott 
a vitába, hogy elbocsáttatását, mint 
Olaszország megaláztatását denun
cziálja. Az exminiszter és az irrenden
tisták bizonyára arra spekul4ltak, hogy 
szavaikra vihar kerekedik a kamará
ban. Nos, nem is számitatták el ma
gukat. Csakhogy éppen oda csapott 
le a mennykó, a hol aligha várták : 
t. i. a saját pozicziójukba. Azzal a 
tüzes lendülettel, mely az ó sajátja, 
tejtette ki Crispi ur a maga álláspont
ját s végül felvetette a bizalmi kér
dést. A szavazásnál 2 7 I -en szavaztak 
a kormány mellett, ellene csak I o-en; 
Eszerint a kamara ünnepélyesen el
vetette az irredentizmust és határo
zottan nyilatkozott a hármas szövet
ség mellett, melynek Crispi ur kipró
bált oszlopa. Nem kell magyarázgatni 
tehát, hogy a 19-iki szavazás miért 
keltett őszinte megelégedést az ide
való mérvadó körökben. 

A fegyvergyárnak ujra üzembe helye
zése czélJából alakítandó részvénytársaság 
számára a pénteki minisztertanács, bizto
aitotta a hon védség részére szükséges 
35.0CJO tartalékfegyver szállítását s ezen
felül kiá.ltásba helyezte a magyar kor
mány befolyásának latba vetését oly 
irányban, hogy a közös hadsereg tarta
lékfe~yver·szükségletének jelentékeny ré
sze IB a társaságnál rendeltessék mog. 
Ennek folytán a fe g y v e r g y á r fe n n
m a r a. d á s a. b i z t o s i t o t t n a k te
kinthető. 

Belot meghalt. Adolphe B e l o t, a 
jeles franczia regényiról mint Páriaból 
irják, pénteken meghalt tüdögynlladásban. 
A nálunk is jól ismert iró müködése a 
császárság fénykorával esik össze, mikor 
Belot a legdivatosabb szinmiiirók közé 
tartozott. Vigjá.tékaiu: "Paris v•mtre a 
terre", "Le Testamant de César Girodo t" 
az egész világ nagyokat kaczagolit. Dan
det Alfonz hires regényét, "Itjabb Fro
mont és idősb Risler"-t is szime alkal
mazta. Mint regényiro, egyike volt a 
Sue-iskola szenzácziós iróina.k, a.ki onnan 
vette a. szenzácziót, a hol épen találta ; 
legna~yobb előszeretettel azonban a kri
mina.hsztika és a htizasélet teréről. Ugy 
ezeket, mint egyéb regényeit nagyon 
heliemesen irta u eg, nem azzal a. mély, 
majdnem sötét komolysággal, miut a m~i 
franczia naturalista irók, erkölcsi-idea.hs 
motivumok alapján, hanAm azza:L ~ szán-

. dékkal, hogy a közönség érzékelt Izgassa. 
Nem sokkal halála előtt állitólag a kö
vetkezö törlénatka esett meg vele, mely 
mint pikáns anekdóta Párisban szájról
szájra jár: Belot szeptember 12-én eltá
vozott hazulról, n~jéhez, kiöt otthon ma
rasztani akarta, igy szólvá.n: · "Engedj, 
regényanyagat kell keresnem az utczán ; 
meg van rendelve a munka". Madame 

Arad~ 1890. DecrRmber 22. Hétfö. 
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' 90 ' POLITIKAI, TARSADALUI és R:OZGAZDASAGI NAPILAP. 

Belot gunyosan kérdezi: 11S itthon nem 
is találsz elég regénya.nyagot ?" 11 Nem" 
- vélé lakonikusan Belot. 8 ezzel távo
zott, Mikor éjtaltájban haza vetődött, a. 
portás azzal a. hirrel fogadta, hogy neje 
egy tenoristával megszökött s egy levél
két hagyott hátra. A levélben C'lll.k ez 
állt: "Regényanyagot kerestél. Kérlek 
lapodnak kis hirdetésai közt, 11Munkatárs
nö" cz:m alatt közöld velem, hogy hasz
nálhatod-e ezt . . • " 

Naptár. 
Deczember 22. Hétfö. Róm. kath. np,ptár : Zeno. 

- Prote<tlins naptár: Jo'lórián- Uürög-keloti naptár 
(decz. 10.) : Menna.- A nap kél 7 óra 4i perczkor, 
nyugszik 4 ÓrP. 9 per<'zkor. 

KUicl!ley·l\iínyvtát• nyitva van kedtlen 
ós szombP.ton 3-4-ig ás púnteken l J-12-ig. He
lyiség: polgári i•kola, föl<l•zint. 

A postáról a közönségnek. 
,(A }lOSt~~<fÖnök figyelmeztetése.) 

Habár mindenféle módját kitalálták 
már a.z ujévi gratulácziók megváltásának 
és a.z ujév közeledtével a közönség elé 
állitják a. humanitárius intézményeket, 
melyek a gratulácziókm kiadott fillérek
kel is gyarapodván, nemes czéljokhan 
elősegitetnék, mégis tapasztalatom szermt 
az uj évi kölcsönös gratulácziók ahelyett, 
hogy alább hagyuának, évröl-évre szapo
rodnak. 

Ha már ez má.skéut nem történhet, 
jónak vélem a. nagyon tisztelt közönség
nek megszivlelés végett a következőket 
ajánlani figyelemébe. 

Czélunk a gratulácziók kiildésével 
mindenesetre nem lehet egyéh, mint az, 
hogy levelünk az év fordulóján jusson 
annak kezeihez, kit meggratulálni aka
runk. A posta ezen kivánsignak igyek
szik is lehetőleg eleget tenni, ámde a 
rendes mnnkára számított személyzet ezen 
feladattal bajosau tud megküzdeni, mert 
a. t. közönség maga oly sok akadályt 
gördít jószándékunk és igyekezettink ut
jába, hogy emelJett a legjobb akat·at is 
hajótörést szenvect. Igy azután bizony 
sok ujév napjára szánt gratulác;~ió c:lak 
három-négy nappal késöbben jut az il
letö kezeihez, sőt tlli töLh, nehézzé tétet
vén & kezelés, még rendes ma g á n 
é s ü z l e t i l e v e l e z é s e k k é z
besitéBe is na.gymérvben 
h á t r á l t a t i k. 

Sokat segíthetne a. t. közönség, ugy 
a maga, valamint a postahivatal érdeké
ben is, ha: 

J. Leveleit tisztán, olvashatóan s 
mindenesetre a lakczim pontos feljegyzé
sével czimezné. Más időben mód reá a 
hiányosan czimzett levelek cúmzettjét 
kiböngészui, de ezen idöszakban a:r. ily 
hiányokban Sll:envedö levelek félre lesz
nek téve, és csak késöbu, ha az idö meg
tmgedi vétetnek elö. 

2. K e r ü l n i k e l l a z a p r ó 
levélboritékok hasznala
t á t. Tapasztalatom szeriut az ily kis bo
ri tékokba tett kártyák igen könnyen 
menuek veszendőbe. Könnyen és min
den elővigyázat mallett is nagyobb leve
lekbe vagy hirlapok és keresztkötésű 
küldeményekbe csusznak, 8 kérdés marad, 
hogy más levele titkát tudja-e mindenki 
mélwiuyolui egyeulö mérvben vagy leg
jobb esetben az illető vesz-e magának 
fáradtságot, hogy a tévesen kezeibe ju
tott .idegen levelet a postahivatalnak visz
szavtgye. 

Ezért ajánlom mindenkinek, hogy 
kisebb látogató-jegyek lezárására is l e g
a. l á b h 10 c z e n t i m é t e r h o s 8 z u 
é s 7-8 c z e n t i m é t e r m a. g a s
s á g u b o r i t ék o t h as z n á lj o n. 

3. A magyar szent korona területén 
nyitva. l kros bélyeggol bérmentesitve 
lehet gratuláló kártyákat boriték alatt 
küldeni, ha azokban i r ás n e m fo g
l a l t a t i k és ha azok sulya. 10 gramm
nál nem nehezebb. Ha aszokásos b. u. é. k. 
betiik nyomtatva. vannak a. uévjegyekre, 
ezek ezen díjazás melletl szállittatnak, 
ellenben, ha k é z i r a t t a l j e g y e z
t e t n e k fe l, akkor, miut irásbeli köz
Jemény tekintetik és habár nyitva ada
tott fel, m i n t k ö z ö n s é g e s b é r
m e n t e t l e n l e v é l m e g d i j a z t a
t i k. Ennek következméliye a:r.tán az, 
hogy azzal, kit meggratulá.luak, vagy meg
fizettetjük a. postadíjat 8--9 krt, vagy pe
dig, mint legtöbb esetben történik, vissza 
lesz az ily bérmautetlen levél utasítva, s 
a feladó köteles a. postadíjat megfizetni. 
Ha már most, egy egyén 20-30 ilyen 
levelet adott fel, bizony azokért kinem
váltás esetán ugyanannyiszor kell a két.
szeresen számított postadíjat megfizetni 
anélkül, hogy jókivánatáról kegyeltje tu
domást vehetett volna. 

4. Szükséges, hogy a t. közönség a · 
gratulticziókat lPhetöleg m á r d e c z em
b e r 28-tól kezdve, habár r és z l e
t e n k i n t is adja fel. Mert ha. mindenki 
mindent 31-re halaszt, ugy lehetetlenség, 
hogy már január l-én azok kézhez jus
sanak. Hiába alkalmazna a posta több 
kézbesitőt e napon, a munka meggyőz
hető nem lenne, mert a lakossággal s 
azok lakásával nem ismerős tájékozatlan 
egyének édes keveset tudnának lenditeni 
a. dolgon. Czélszerü és kivánatos tehát, 

hogy ki-ki a. külde!ldő gratulá cziót lehe
tőleg korán adja fel. Azok, kik nagyobu 
tömegben adnak fel ily leveleket, ne 
dobják azokat a gyüjtő-szekrényekbe, 
hanem vigyék, vagy küldjék be a hiva
talba, s egy csomóba összekötve adják be 
a levéltov.íbbitó osztályba. 

5. Arra is figyelmeztetem a t. kö
zöuséget, hogy a bérmentesitési levélje
gyet a levél h á t s ó . o l d a l á r a n e 
r a g a s s z a. Szabály is, hogy a levél
jegy a. levél előoldalára ragasztandó, de 
mivel ennek meg nem tartása bün-
tetés alá még nem esik, bizony a közön
ség nem igen fogadja meg, hanem pe
csét helyett alkalmazza a levéljegyet. 
Pedig ha tudná azt, hogy egy oly levél, 
melynek hátlapjára ragasztatik a. levél
bélyeg, a kezelésnél hároms?.or annyi 
dolgot ad, az~ hiszem mindeuki szivesen 
kerülné azt. Es igy van pedig, mert. r- az 
ilyen levél már a lebélyegzésnél a be- és 
kiosztásnál több id öt vesz Igénybe, mintha 
a. levéljegy elöl volna felmgasztva. 

Ha elöl van, akkor egy fogásra a 
czimmel együtt feltü:uik, hogy bérmente
sitve, van, mig I}láskülönbon a levelet meg 
kell fordítani. Eppen ezt kell a.z átvétel
nél és a kézbesítésnél is tenni. 

Ezért igen kérem a t. közönséget, 
tessék azt a "levélbélyeget" a l e v é l 
e l s ö o l d a l á r a. r a g a s z t a n i, s 
mit1ket a htíromszoros hiábavaló muuká
tól ezzel is megkimélvel czéljaik minél 
könnyebb előmozdítására azzal iq segéd
kezet nyujtani. 

Még arra. is kérni akarom az igen 
tisztelt közönséget, hogy a lev~lhordókat 
utjokhan ne tartóztassak fel, mert azzal 
eljárásukban felette késleltetnek, s a ren
delkezésükre álló idő alatt kerületüket 
bejárni nem képeaek. Ezt különben már 
azért is kérem, mivel a. levélhordóknak 
tiltva van az utczán bárkivel is szólla ál
lani, s ennek áthágása megLirijágoltatá
sukat vonja maga után. Kinek kérdezős
ködni valója. van, reggel 6-8 óráig, dél
után 2-3-ig és tel ö-töl fél 6-ig vé
gezze ezt, a levélhordók ez időben hiva
talban vannak, itt végezhet mindenki 
velök. 

Végül még arra kérem a. t. közi,:insé
get, hogy a levélhordókat kézbesítés al
kalmával italfal ne kínálják, mert ha. ezt 
több helyen ismétlik, a. levélhordó csak
hamar ólomlábakat kap, s hajlandósága 
inkább alvásra, mint kézbesitésre fej
lődik. 

Purczell Béla báró. 

H l R EK. 
- A csatornázási tervek felett a mult 

héten kezdö:ltek meg a. tárgyalások, s a 
könnyen érthatö általános érdeklődésnél 

fogva többen kérdezősködtek lapunknál 
is az ügy mibenlétéröl, miután e tárgya
lások menete egyelőre el van von va a 
nyilvánosság elől. Ide vonat-kozólag azt a 
felvilágosítást adhatjuk, hogy mivel pá.lya
munkák feletti birá.latok s döntésről van 
szó, az ügy érdekében kivánatos, hogy a 
végleges és közös megállaporlások elött a 
nyilvánosság ne zavarja az ilktékes szak
értők véleménynyilvánitásána.k szabadsá
gát. A tervek egyébként most még csak 
a szükebb bizottság tagjainak adattak ki 
tanulmányozás végett és érdemlegeseu 
mindeddig nem is tárgyalta.ttak, mi csak 
a. jövő hét valamely napján fog megtör
ténni. Ezen szi1kebb bizottság : P a r e c z 
István tanácsos elnöklate alatt: B o r o s 
Béni, H a. l m a. y Andor, H e g e d ü s 
László) P e k á r Károly B o d á n y i 
Ödön, S c h u ~z t e r Illés, V i r á g h 
Lajos és T ó t h István bizottsági tagok
ból alakult. A tervek feletti végleges 
döntés a t e lj es bizottság véleményé
nek meghallgatása. után még a. januá
riuBi közgyülésen meg fog történni. 

- A csanádi alispán kitüntetés&. A 
hivatalos lap tegnapi pár sornyi közlése 
bi:r.onyára nagy örömet fog szerezni Csa
nádmegyében, mert Me sk ó Sándor dr 
alispán kiváló kitüntetését tartalmazza, 
mi bizonyára visszhang akar lenni a sze
rény természetü alispán egész csendben 
megült jubilenmához. A kitüntetésre vo
natkozólag, - malyhez részünkről őszin
tén gratulálunk, - a hivatalos lap teg
napi száma. a. következöket hozza. : 

Személyem körüli magyar miuiszte
rem előterjesztése folytán: ti r Me sk ó 
:Sándo r kir. tanácsosnak és Csanád 
vármegye alispánjának, a közügyek terén 
szerzett érdemei elismeréseü!, harmad
osztályn vakorona-rendemet díjmentesen 
a.dományozom. 

Kelt Bécsben, 1890. évi deczember 
hó 16-á.n. 

F e r e n c z J ó z s e f, s. k. 
B. O r c z y B é l a , s. k. 

- Legrövidebb nap és leghosszabb éj. 
Nevezete~ebb napja volt az esztendőnek 
a tegnapi. Deczember 21-én kezdődik a 
tél s e napon a. mi füldünkön legrövidebb 
a nap és leghosszabb az éj. Ekkor volt 
a téli napfordulás, amikor a nap reggel 
7 óra 46 perczkor kelt és délután 4 óra 
10 perczkor nyugodott, vagyis a nap 
csak 8 óra 24 percz, elleuben az éjszaka 
15 éra 3ü percz hosszu volt. A nap de
czember 22-étöl kezdve hosszabbodik és 
pedig a hó végéig 3 perczet. 

- Tudósitás. A z "A r a d i T o r
n a e g y es ü l e t." és annak kebl)léLen 
fenuálló v i v ó kl u b karácsonyi szünideje 
deczember hó ~3-ikáu kezdődik start be· 
zárólag lt!~ll. j a u u IÍ. r h ó 2-i k á i g. Mi
röl az egyesület Ás vívóklub t. tagjait 
ezenuel tndósitom. Kelt Aradon, löOO. 
évi rleczember hó 2~-ikén. Elnöki meg
hízáshól: N a g y ::>ándor titkár-mü-
ve:;: e tő. 

Kinevezés. A király ö Felsége 
R i b i c z e y :I!'ereucze~, az aradi Wrvéuy
szék egyik tehetséges fiatal jegyzi)jét a 
temesvári törvényszékhez albu·óvá ne
vezte ki. Gratulálttuk a jól megérdemlett 
elöléptetéshez. 

- Selyemtenyósztők figyelmébe 1 Sa
lacz Gyula polgármester felhívja milld
azokat, kik az 18:11. évre a kormánytúl 
ingyen selyempetét akarnak kapni te
nyésztésre, hogy e Y égett a polgármesteri hi
vataluál jelentkezzenek, bemoudva nevei
ket é9 a pete mennyiségét. 

- A román katonák miséje. A házi· 
ezred román ueiU~eti ségü legénysége teg
nap délelőtt a katonazene hangjai mel
let az aradi gör.-kel. román templomba 
vonult, hol F i z e s i á u u temesvári ka
tonai gör.-kel. lelkész szolgáltatott szá
mukra. misét. 

- Makó és a csanádi püspök. Hogy 
D es s e w ff y Sándor csanádi püspök 
minö szer('tettel viseltetik Makó város 
iránt, annak ujabb bizonyságát 8zolgál
tatja az az üdvözlő levél, melyet Makó 
város derék polgármesteréhez, ennek név
napja alkalmából közelebb intézett: "Sok 
dolgaim miatt -ngymond- csakelvétve 
Jutok ujság olvasáshoz s igy történt, hogy 
csak tegnap jutottam arra a tudomásra, 
hogy kedves Polgármester ur névünnepét 
ülte. Még oktáva. alatt szabad tévedésemet 
helyreigazitemi s őszintén kivánni, hogy 
Isten ö Felsége k e d v e s M a. k ó v á
r o s u n k j ó l é t é r e é s f e l v i r á g
z á. s á. r a sokáig megtartsa." 

- Zálogtárgyak árverése. Az a.ra.di 
ipar- és népbank ?.álogházában jövő hó 
12-én délelőtt 8 órakor á.rv~rés fog tar
tatni. 

- A buttyini országos vásár deczem
ber 29-én fog megtartatui. 

,-- Lassan hajts! Még a. kiállítás tar
tama alatt járt Aradon M. Gy. és nehány 
tá.rsa. GyertyámosróL A társaság itt idő
zése alatt egyik napon egyik legjobbhírű 
aradi vengéglöbe látogatott el, ahol igen 
rózsás hangulatra tett szert. Éjfélkor az
tá,n felkerekedett s. jókedvű társaság s 
felszállt a rájuk vá.ró két fogatra.. A kocsi 
rendes, lassu döczögése persze sehogy sem 
felelt meg a. bennülök ha.ngulatá.nak. Ki
kiáltották a kocsisnak, hogy : "Hajts, 
ahogy tudsz!" A kocsisnak sem kellett 
több. Megmutatta, hogy ö mit tud. Hele
csapott a lovak közé, s azok ugy neki
indultak, mintha meg sem akarnának 
állni addig, mig el nem érnek a. világ 
végére. A vig kompániának tetszett ez a 
dolog, aminek sietett is kifejezést adni. 
Hangos kurjongatás és nevetgélés közt 
biztatták a. kocsist, hogy 11csak előre, üsd". 
8 robogott a két kocsi éktelen lárma közt, 
egymással vetekedve, keresztül-kasul a 
városon. Hanem a. dolognak a komoly 
oldala csak ezután kezdödött. Másnap 
megidézték az egész társaságot és 10 frt 
bírságot róttak rá. A társaság a főkapi
tányi elmarasztalást megfelebbezte a ta
nácshoz. Ez aztán legutóbbi ülésében 
j ó v á h a g y t a az elsöfoku itéletet. 

- Hamisitott móz. A pit~czon tapas~
talt csalárdságok között nem a. legutolsó 
az, melyet a kofák a. mázzel követnek el. 
B u r g o n y a - sz ö r p ö l árusitanak 
méz helyet-t és a. tapasztalatlan vevő az
zal könnyen félrevezethetö. A föka.pitá.uy 
erélyes intézkedéseket tett az ilynemű 
csalások meggátlása végett, azonban még 
ezenkivül hirdetményileg is szükségesuek 
tartotta felhivni a vásárló közönséget, 
hogy- a méz vásárlása körül óvatosau 
járJon el. A tiszt& mér.et különben igen 
könnyen meg lehet különböztetni a bnr
gonya.-szörptöl, miutáu a tiszti.~ máz a 
hidegben sürü lesz és nwgkoméuykedik) 
mig ellenben a. burgonya szörp miudig 
folyékony marad s a megízlelés ntá.u va
lami sa.v11.nyu utúizt hagy a 11zá.j ban. 

- Lumpole malacz. Mindenesetre ér
dekes és eppen olya.u ritka. veudege volt a. 
Pohl-fele kávéháznak. Ugy éjfél lltáui egy 
órakor történhetett. Egyszerre csak nagy ro
bajjal, mintha. valaki eröszakkal beszakitaná, 
nyilik az ajtó. 
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Helyben Vidéken 
h<ímoo lwrdrm: post<~ i sdtkiild•'•-•rl: 

E&-é~:r. évre ••• 12 frt r~7tÍ'?' évre ••• l_! fr t 
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1 
J•ol o1·rc , • •. • 1. , 

~egye~ évre ••. 3 • i ~l·gyeu ~vre •• , 3.:-JO 
Egy hvra • . . . l " ! l~gy hóra , . • • 1.:/H 

Egyes azá111 ára helyben 5 kr., videken 6 kr. 

Hirdetések diJa: 
Nyokz ha~iho8 Jletit~or egyKzeri hirt!etésntÍI 6 lu 
Minden következónél ••• , , •• , • • • 4 
Bélyegdíj külün • • • • , • • , • • 30 " 
Nyilttér Kora • • • , • • • • , • J.'i , 

A vendégsereg ámulva tekint fel s majd 
elnyeli szemével a bejáratot, lesve a hatal
mas jövevényt, aki ilyen nagyon jelenti be 
magát. 

S látni való helyett valami sajátságos 
topogás üti meg a bámulók fülét, s amint 
ennek okát kuta.tva. letekintenek b ki,·áncsia.k 
a.z asztal alá, hát észrevesznek egy kis ma
laczot, mely egész otthonosan koczog a bil
liárd e.szta.lig, ahol aztá.n angolas fiegmáva.l 
ül két hátulsó lábára s teljes odaadással 
szemléli a biliárdjátékot. 

A malaczot aztán felvitték a rendőr
ségre, b miután gazdája nem jelentkezett, 
szombaton elárverezták a városházán. 

- Aprosagok. M ü t e r e m b e n 
F e s t ő : Róza, ne csináljon kérem olyan 
kaczagó arczot ! csak nem festhetek nevetü 
Medeti.t. M o d e l l : Hát annak a hölgynek 
sohasem volt jó kedve? - L e h e t e t l e n. 
F e r j : Bizony lelkem, CRak rOH8Z ez a 
mártás. N ö : Leheteden! Hi~zen o. szakacs
könyvben világol:lan benne vau, · hogy "kitü
nöen ízlik". - Ko m é d i á b a n. A gbk
ler eltüntette feleségét. Elragadtatva tapsol a 
publikltm. - Hogy volt ! ujra! hogy volt ! Saj
nálkozó baugon szól a. büvész : - Lehetetlen 
kérelll ; csak egy feles~gem volt. -· U z e n
z u r a. A czeuzura. idején egy dramát ad
tak elő, malyben egyik szereplő rostélyost 
hozat. A ezenzor meghagyta, hogy ha a. da
rabot p é n t e k e n adják, a:.s illető súnesz 
b a. l a. t kérjen. J ó m a d a r a. k. 
Hol jártál 'l - Kavéhá.zban. Vacsoráltam. -
Mit ? - Sonkát. - Hm, ebben a. fagyban 
iobb lett volna valami meleg ... - Ne 
but~ulj, elcsentem egy jó, meleg téli kabátot. 
- l s k o l á b a n. T a. n á r : Monuj egy 
példát arra a moudásra, hogy "jobb adni, 
mint kapni". T a n u l ó: Hát kérem, mikor 
verekerluek. 

- Tisza Kálmánnó mint szónok. A 
nagyváradi nErzsébet"-árvaház a.pácza
kérdésében, (hogy tanitsanak az intézet
ben apáczák vagy sem ?) Tisza Kálmánné 
nagyon erélyesen lépett föl. Ez alkalomból 
a P. Ll. Tisza Kálmánnérói a követke
zöket irja: Tisza Kálmán neje e tárgya
lás alatt bebizonyította, hogy méltó ·tér
jéhez. Ugyanaz a méltóságos nyugalom, 
az a tiszta logikus folfog!,Ís, szakasztott 
ugyanaz a harczrakészség, mely zavariJa 
hozza. az ~llentelet, ugyanolyan ügyes ki
fejezés-mód és keresetlen beazéd, ugy
szóiván ugyanazon eszmemanet- mindaz, 
ami Tisza Kálmánt mint szónokot jel
lemzi s felelmetessé teszi ellenfelei előtt : 
1pegvan Tisza. Kálmánné beszédében is. 
Elvezetes volt látni azt, hogy Tiszáné 
Márkus László dr.-t, ki az egylet titkárát, 
Gerliczyné inllitvá.uyát akarta támogatní, 
kérlelhetlen logibijával hogyan szontotta. 
lépésről-lépésre. Majd minden szakasznál 
nyujtott be styláris módositást, mindenütt 
fején találva a szeget s rendkivül szivé
lyes modorbau nem minden ma.liczia nél
kül jegyezve meg, hogy igaz, hogy mó
dósitá.sai nem nagy tontosságua.k, de hát 
egy ilyen nagy egylet alapszabályainak 
nyelvben is korrekteknek kell lenniök. 
Az "a.pácza-sza.ka.sz"-t erüsen védte a tit
kár a mellette fölhozta. érvül, hogy nem 
kell attól félni, hogy az apáczák feleke
zeti befolyást gyakorolnak a gyermekek 
nevelésére, hiszen ők nem is nevelnek, 
azt az iskola. végzi s ugyane•kor azt 
mondotta, hogy azért van szükség apá
czákra., mert ök jobban értenek a. neve
léshez. Erre Tiszáné azt felelte, hogy há.t 
ennél az okoskodásnál fogva tulajdonké
pen hol is fogák nevelni & gyermekeket? 
Igen találóan utalt továbbá. arra, hogy az, 
ki azt állitja., hogy az apáczák nem fog
nak katholikus szellemben uevelni, az 
sértést követ el az apáczákkal szemben, 
mert azt tételezi fel róluk, s azt akatja 
elhitetni, hogy fogadalmuk ellen fognak 
cselekedni. Midőn az ellenpárt a. be~:~zéd 
ezen részéuél za.jongani kezdett, Tiszáné 
egész nyugalommal mondtA.: "E n g e m 
bizony nemfognak letorkolni, 
én ráérek bevárni mig le
csflndesülnek és aztán mégis 
ki fe j t em n é z e t em e t." Ez a. jele
net önkénytelenül a volt miniszterelnököt 
juttatta mindenki eszébe, aki a tomboló 
ellenzékkel s;r.emben soha. sem vesztette 
el lelki nyugodtságát. Az ellenpárt nyug
talankoJása, idegeskedésa mallett Tisza 
Kálmánné imponáló nyugalma nagy ha
tást tett. - Midön az apácza kénlésben 
kihirdették a szavazás l'lredményét, a. kö
zönség perc~r.ekig éljenezte 'l'iszánét. Volt 
éljenzés akkor ts, mikor Gerliczyné azt 
mondotta., hogy ezt nem tekinti ellene 
irányuló votumuak s tovább is megma
rad az elnöki széken. - Tiszánét távo
~a\sa.kor ismételt oYácziókban részesitették 

- Orth János. H e r t z k i drné Chile
han lakó tivérétől flgy október Hl-éről 
keltezett levelet kapott, mely szarint 
Orth János hajója teJj esen el
t ü n t, s kétségtelen, hogy mindenestöl 
elmerült. 

- Epizód Lavigeire bibornok életéböl. 
A világhirüvé Jett Lavigerie bíbornokról 
életirója : Klein a.hbé a következő törté
netet meséli el. Az a.lgieri bíbornok-érsek 
épen egy franczia.országi vasuti állomás 
perronján sétli.lgatott, antilkül, hogy egy
házi máltóságának valami jelvényét vi
selte volua, midön egy lelkész lépett 
hozzá, üdvözölte s beszélgetést kezdett 
vele. "Bocsánat, páter, ön, amint sza-kál· 
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• 
lából következtetem, misszionárius. Hol, 
ha szahad kérdenem ?" - "Ah ! ah ! ak
kor önnek ismernie ke!l, ami egykori 
nancyi püspiikünket, m<~gr .. Lavige_riet ?11 

- "Igen ismerem". - "Meg mmd1g oly 
- hogy is mondjam ... 11 

- "Ertem 
önt, abbé nr! Rosszabb mint valaha, 
amióta az afrikai n!lp a koponyájára sü
tött". -~ "Ezen egyátalán nem f!sodáll:~
zom. En jellemét az első pillanatban kl
ismertem. t1ondo~ja csak, egyszer engem 
fövikárinsává akart tenni !" - "Való
ban(" - "Igen, páter! De én ismertem 
emheremet, s bölcsen ovakodtam az ajánlat 
elfogadásától". - A két utitárs lassan
kint meglehetös bizalmas lett s utközb_~n 
derekasan szidták a. bibornokot. A mmt 
azonban a. bucsu ideje elérkezett, az al

,gieri érsek köpenyét kissé szétlebbentette, 
ugy, hogy pektoraléja láthatóvá lett, .s 
igy szólt a lelkészhez : "Abbé ur, amit 
utközben },eszéltünk, részben igaz, rész
ben valótlanság. az az egy mindenesetre 
bizonyos, hogy én öut soha sem akartam 
fövikáriusomnak". 

Ubrik Borbála Temesmegyében. 
B r u k e n a. u temesmegyei községben a 
vármegyei foorvos arról értesült, hogy 
J unkert Margit hülye leányt növere, ki
nek gondjaira van bízva, embertelenül 
kinozza. A hir valónak bizonyult, mert 
Berger Arrnin dr. föorvos a jegyzövei 
elment az elmebeteg lakására és a hülye 
leányt ká.lyha nélküli, fütetlen szobában, 
elzárva, ágyban fekve találta.. A szoba 
ablaknyilása háromnegyedrészben be volt 
falazva és felsö negyede vasrácscsal volt 
ellátva, de ablak nem volt rajta.. Az ese
tet feljelentették. 

- Párbaj puskákkal. Guadeloupeban 
nemrég politikai p>irbaj volt F e i l l e t, 
a belügyek igazgatója és C i c e r o n, a 
főtanács tagja között. A párbajt puskák
kal vivták ; ef$y golyóváltás és hatvan 
lPpésnyi távolsag volt megállapítva.. Fail
let könnyü sebet kapott czombján. A 
párbajt nagy néptömeg nézte. Puskapár· 
bajok Guadeloupeban nem tartoznak a 
ritkaságok közé; hagyományos módját 
képezik ott a lovagias ügy,;k elintá· 
zésének. 

- Meggyilkolt községi pénztáros. Esz
tergomból gyilkosság hirét sürgönyzik. 
Nagyölved község pénztárosá.t ismeretlen 
tettesek meggyilkolták és egy árokba a 
hó alá rejtették. A gyilkosok a község 
pénztárának kulcsát elvették az áldozat
tól, de hogy kirabolták-e a pénztárt, még 
nem tudni. A knlcs másod példányát a 
megyei ható!!ágnál őrzik. A rejtélyes 
gyilkos üldözésével Holek esztergomi 
csendörföhadnagyot bizták meg. 

- Az angol királynö és a vasárnapi 
munkaszünet. Egy angol ujság beszéli 
el a. következő adomát: Az angol ki
rálynő uralkodásának első éveiben egyik 
minisztere szombat.on este egy csomó 
előterjesztést vitt a királynőhöz azzal a 
kéréssel, hogy az hétfon reggelig elintéz
tessék. - "De holnap vasárnap van" -
jegyzi meg a kir!ilyiJÖ. "Kérem, felség, 
az állami érdekek sürgös elintézést kö
vetelnek" - mondá a miniszter. Másnap 
nagy templomi ünnepély volt, melyen a 
pap éppen a vasán1ap megiinneplése mal
lett prédikált, mottóul választván: "~zen
teld meg a vasárnapokat!" A beszéd után 
oda szól a királynő az illetö miniszter
hez : "Lord ! hogy tetszett a beszéd ?" 

"Pompás, felség, bár mind"'nki kö
vetné" - mond a miniszter. A királynő 
nem szólt semmit, hanem a miniszter 
elötet:iesztéseit csak hétfön intézte el éB 
kedden reggel kézbesitette. Ez idő óta 
az angol udvarnál is be van hozva a va
sárnapi muukaszünet. 
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- A rettegö czár. P é t e r v ár r ó l 
sürgönyzik, hogy a pétervári rendörség 
ujabban ismét több nihilista összeeskü
vésnek jött nyomára. A czári család aggo
dalma nagy, annyira, hogy az udvar egy 
napra sem mer a téli palotában maradm. 
A czá.r izgatottsága egyre fokozódik, csak 
a nappalokat tölti Pétervárott, vagy Pé
tE>rhofban, éjjelre Gacsinába utazik. A 
rendőr3~g lázasan nyomozza at. ujabb 
összeeskü véseket. 

- A Nord a helyzetröl. A N ord szem
léjében azt írja, hogy Oroszország éppen
séggel nem hajlandó Pa.dlevszki esetét 
és állítólagos szökését Labruyerevel és 
néhány orosz anarchistával, kik a gyil· 
kosban a bossznállót lá~ják, tragikusan 
venni. A francziaországi közvélemény és 
az ottani kormány, mely az állitólagos 
czinkostársakat letartóztatta, ezzel meg
tette kötelességét; Oroszország a to...-áb
bit nyugodlan a fi·a.nczia biróságra bízza. 
me ly méltóságának és függetlenségének tu
datában bizonyára helyesen fog eljárni. A 
~Norc~" pétervári levelezője azt mondja, 
hogy A n g o l o r sz á g n ak a z oros z
o r s z á. g i z s i d ó-k é r d é s b e v a l ó 
be a v a. t k o z ás a n e m e g y é b a n
g o l s z e m t e l e n k e d é s n é l ; Orosz
ország nem apró állam, a mely alá. lenn• 
vetve más államok goudnokságainak, ha
nem hatalmas birodalom, amely uem türi, 
hogy a londoni lordmayor és elvtársai 
vele paczk!Ízzanak. A londoni Guildhalll>an 
tartott meetingnek csak annyi jelentősége 
van, mintha Pétervárott az ottani pol
gármester eluöklete alatt tiltako?.Ó meetin 
gt~t taT:.ottak volna az angolok á Ital 
elnyomott írek érdekében. 

- ParneU megsebesülése. Az angol 
lapokbau részletes harcztéri tudósítás ol
vasható a Castlecomer írországi városká
ban történt politikai verekedésröl, maly
ben Paruell majdnem a szeme világát ve
szítette. A verekedés már Ballinakill pia
czán kezdödött, a hol ParneU beszédet 
mondott. Leghevesebb ellenf~;~le, Davitt, 
ugyanott egy másik nPpcsoportnak be
szélt, mely igyekezatt ParneU szavait tul
kiabálni. Ezt belátva, hogy a pokoli lár
mában nem beszélhet, igy szólt párthi
veihez : "Menjünk iunét, ezek az eszeve
szettek ugy ordítoznak, hogy a saját sza
vamat sem hallom" Nem'i!okára ezután 
Davitt hivei megtámadták a Parnell hí
veit s általános verekedés támadt. A küz
delem közben Davittot egészen odaszori
tották ahhoz a kocsihoz, melyen Famell 
mint valami szónoki emelvényen állott. 
Egy jó furkós bot sujtott le ugyanakkor 
Davitt fejére, összetörtfl a. kalapját s a 
koponyáján is tekintélyes lyukat ütött 
Ballinakillböl ParneH Castlecomerbe haj
tatott. Mikor beszélni akart, egy ellensé
ges csapat botokkal támadta meg öt és 
barátait. Paruell és hi vei egy kerti 
soveny moge menekültek s itt vágta 
valaki képen Parnellt egy jókora mész
da.r~tbbal. ParneU kisérői között volt 
barátja, H a c k e t t dr. ; ez a se
besültet egy közeli házba vitette, ahol 
olaj ba áztatott selyemkendővel a mász
törmelék egy részét kimosta szeméből. 
Aztán kocsin visszaindu l tak K i l k e n
u y-be; utközben Paruellnek annyira fájt 
a szeme, hogy megállottak egy korcsmá
ntil s ott az orvos ujra kimosta a szem4t. 
Parnell - mint jelentették - szemevi
lágát nem vesziti el, de sebE<s szemei vel 
napokig- kinlódott. 

- Rövid hlrek. P é c s e t t a járrány 
most már észrevehetően csökken, ujabb bete
gedés alig fordul elö s a hangulat is nyu
godtabb. - Z á g r ! b b 'a n száz forint 
pénzbüntetésre ítéltek a nHrvatska" szer
kE»Jztöjét, mart meghamisítva közölte Frank 

képviselö egyik baszedét ; a hamisitás jel
lemző arra nézve, hogy a starcsevicsisták 
maguk is szégyenlik, amit a tartománygyű
lésen beszélnek : Frank azt mondta, hogy a 
többség tagjai az ·ö életére törtek, de a 
"Hrvatska~ ezt általánosítva közölte, mintha 
Frank nem vádolta volna egyenesen a töbl· 
séget. - A d i f t e r i t t i s z-j a r v á n y 
Kassán mAr szünöben van s a hatóso~g a 
kormányhoz intézett jelentésben dicsérőleg 
emlékezik az ott alkalmazott Bors-féle gyógy· 
szerröl. 

- Pártoljuk a magyar ipart. A kará
cgonyi és ujévi ünnepek alkalmából, mi
dön az emberek komoly reális ·dolgok 
iránt. is sokkal fogékonyabbak, miut más
kor, alkalomszerun ek találj nk ismétel ve 
felemelni szavunkat a hazai ipar érdeké
ben. Iparunknak ma már számos. ága. 
nemcsak kiállja a versenyt a külfölddel, 
hanem azt sok tekintetben felül is mulja. 
Ott van például a többek közt a pótkávé, 
mely már mÍ11den háztartásban kiegészítő 
részét képezi az ázsiai szemes kávénak, 
mivel annak hevitö és izgató hatását el
lensulyozza. S a pótkávékat eddig mind 
külföldröl importálták hazánkba ugy, hogy 
csupán ez egy \)zikkért évente 2 és fél 
millió forintot fizettünk a külföldnek. 
S z a l á d y Antal tövárosi gyáros és ke
reskedö e bajon segiteni óhaJtván "H u n
g á r i a" gyógykávégyárát ugy rendezte 
be, hogy mindig friss, kitlit:•Ő ~ótkávéval 
azoigálhasson a közönségaek. S tényleg 
Szalády gyártmányai jóságnk, tartóssá
gak, kitünő zamatjok és szép szinök ál
tal minden tekintetben felüimulják az 
összes e nemü külföldi készítményeket. 
Hungária-kávé táp- ás g y óg y kávé
j á t már r~gen Ismeri a nagy közönség. 
E kávé ~yomor·, bél- ás fej b~jokban or
vosok mlllt magánosok tUta! kitünő házi
szarnek van l'lismerve nemcsak itt beun 
az országban, hanem a kültöldön is, hol 
épp oly elterjedésnek örvend, mint ide
haza. Már az l&sfl. évi budapesti orszá
gos kiállításon be volt mutatva Szalády 
gyártmánya s ott ."kitünö minöség és 
versenyképesség"-ért nagy áremmel lett 
kitüntetve. Azóta megjelent Szalády "Hun
gária" és "Szalády-kávé"-jávalmajd winden 
kiállításon és miudenütt a legelső kitün
tetésben részesült. Ez évben is három he
lyen rontatta be gyártmányait: Liittich· 
ben (Belgium), Bécsben és az aradi kiál
lításon. Nem maradt el sehol a jury egy
hangu elismerése, mert a lüt.tichi kiálli
tiUl arany, a bécsi és aradi pedig ezüst 
éremmal . tüntette ki Szalády gyárt
mányait. Ily sokirányu s általános el
ismeréssel szemben szinte feleslegesnek 
véljük e kitünő pótkávékat bövebben 
ajánlani és méltatm, de szemben a kül
fóldi pótkávék nagy elterjedtségével s 
azok ok nélküli, sőtkáros dédelgetésével, 
eazafia.s kötelességünk minden magyar 
hmbert, különösen pedig a magyar házi
asszonyokat felhivni, hogy honleányi 
buzgalommal karolják fel a. hazai ipar
nak eme kitün5 te1m1.élrait, ne adjanak 
ki pénzt hflhurcz;olt idegen s nlindig 
rosszabb pótká.vékért, midőn itt van 
közel hozzánk a jó hazai gyártmány, 
melyet ha felkarolunk, nemcsak háztar
tásunkban érünk el megtakaritást, hanem 
a. hazai ipar ügyének is szalgálatot 
teszünk. 

I R O D A L O M és M ű V ÉS Z E T. 
- Uj szépirodalmi lap czimen meg

emlitett vállalat értékére vonatkozólag 
irja a. nSz. H." a. következőket: A teg
napi a r a d i lapokban a következö hirre 
·akadtunk: "Uj s~épirodalmi lap. Szege
den a. jövő hó első ttapjait.a.u egy "Va-

Siu~ar 

sárnap" czimü siépirodalmi hetilap indul 
meg H e v e s s i J e n ö o t t a u 1 h i r
l a p i r ó szerkesztésében és saját kiadá· 
sában, aki czélul tüzte ki, hogy az ifjabb 
iró-generáczió számottevő tagjainak köz
remüködése mallett egy irodalmi szinvo
na.lon álló s lehető olcsó lapot adjon a 
szegénysorsu müvelt közönség kezébe. A 
"Vasárnap" előfizetési ára egy hónapra 
harminczöt krajczá.r és a pénzek a szer
kesztö nevére (Zoltán-utcza 8.) küldendök." 
Ehhez a hirhez nekünk, szegedi hirlap
iróknak egy kis megjegpésünk van. Ne
vezetesen "H e v ess i Jeuö11 nevü 11 sze
gedi hirlapiró 11 tudtuukkal n em l é t e
z i k. Ellenben már régibb idő óta üzi 
ezen név és czi 1 alatt kétes üzelmeit 
bizonyos H i r so h e n h a us e r J aka. b 
nevü foglalkozás nélküli suhancz, test
véröcscse ama hirheclett H i r s c h e n
h a u s e r Adolfnak, aki szintén "hirlap
iró" és "szegedi szerkesztő" czim alatt 
beszédelegt.e már egész Európát s leg
utóbb a H e r k u l es-fürd ö n elkövetett 
szélhámoskodásai miaLt köröztetett rend
örileg országszerte. A hirlapiróskodás, ugy 
látszik, családi baj a Hirsebenhauser test
véreknéL Tudomásunk van róla, hogy ez 
a most szóbaa forgó "H e v ess i Jenő" 
a legtöbb magyar vidéki l~tpot felültette 
már nemcsak azzal, hogy valameiyik sze
gedi Iap b e ls ö m n nk a t á r s á n a k 
adta ki magát, hanem azzal is, hogy a 
saját "n e v e" alatt közölgette, sorra az 
igazi szegedi hirlapirók dolgozatait. En
nek a szemérmetlen 11 l a g i z á l á s n a k 
több esetére tettek már bennünket figyel
messé, s minthogy az elözmények után 
jogosan föltehetjük, hogy ismét valami 
szédelgést tervez ez a jómadár; a közön
ség anyagi érdekeinek megóvása, de a 
hirlapirói név és áll.is reputácziója él'de
kében is szükségesnek és idöszeriinek 
tartjuk H e v ess i-Hi r sc h e n h a n se r 
J e n ö-J a k a b szomorn szem~lyére ugy 
a nagyközönség, mint az osszes hazai 
lapok hathatós figyeimét fölhivni. 

- A "Hét" karácsonyi száma megje
lent s egy igen kedves és karácsonyi 
hangulattal teljes tréfával lepi meg olva
sóit. Czimlapj án ugyanis, ahol máskor 
országos és világraszóló hirességek arcz
képeit szokta adni, ezuttal néhány tuczat 
báJOS gyermekarcz mosolyog felénk. A 
müvészien rendezett pompás gyermek
arczképek May fenyképész müterméböl 
származnak. A tartalmas számban többek 
közt S z .. ü y Dénes, K i s s József szer
ke sz tő, O t v ö s Adolf. M u r a i Károly 
és V é r t ess y Arnold neveivel talál
kozunk. 

Aradvárosi 
E vadbérlet 

81. sz. 

szinház. 
Havibérlet 

17. sz. 

Hétfön, 1890. deczembe1· 22-én: 

III. Richard király. 
Klassikus tragoadia 5 felvonásban. :&-ta Shakspere. 

•.- ~ ~~ •. r-J'"..._,._.- •• -..,,,_-._., ... ,'-./,_,.. ~ ... ." 

SZEMÉLYEK: 
IV. Edvard király ..•••••. Bá~R. 
EdYard, walesi herezeg ) fi . • . Arányi Bella. 
Richard, yor_ki ~erczeg ) 81 

, • ~árn~ki Gizella. 
O~orgc, clarnwe.• herezeg) ö cse$ ei Somlo. 
Rwhard, glostert herezeg) Szakács. 
Clarence, kis fia ..•••.•• , Konrád Irén. 
Henrik Hichmond gróf ..•.•. Péchy. 
llouchicr bibornok, canterbury érsek Szepeiji, 
)[o•·ton Jánoo, elyi püspök . • • . Tmnesdri. 
Buchingham herezeg • • · • • . S_zil~gyi. 
Norfolk herezeg . . • . • • • . Koresek. 
Ri vers gróf, a királyné fivére • . Tapolczai. 
Dorsct marqais ) k' ál , fi . • Palotai. 
Orey lord ) a tr yue 111 • Kassay. 
Hargstiltgs lord • • • • • • • • . Dayka. 

/ 

Sta ni ey lord . . ·. ·• • • ~ • . · ~ Rózsa. -
Love! lord . • . • . . • . , , . Hzabó. 
lSir Rickard Ratdift' • • ·• • • • , Körmendi. 

Kezdete 7, vége 10 óra elött. 

Holnap kedden: 

FATINITZA. 
Operette 3 felvonásban. 

Felelös s~erkesztő : Vásárhelyi Bél 

N~ i l t t é r.* 

Pénzek elhelyezésére~ 
ajánljuk 

telekkönyvi leg biztositot 
zálogleveleinket. 
Ezen záloglevelek 10:), 500 es 1000 fo 

rintos darabokban adatnak ki 5'/, %
kamatoztatnak. A szelvények minde 
deozember és junius h6 elsején pénztá 
runknál minden levonás nélkül beválta~ 
nak. A záloglevelek a Budapesti tőzsi 
dén hivatalosau jegyeztetnek és eze~ 
árfolyamon általunk vásároltatnak é~ 
eladatnak. J elenlegi árfolyam \JS fr 
pénz, 99 frt áru, mil1den 100 frt névérték 
ért. Megn111deléseket posta utján is tel 
fesitünk. 786 6-1 

Aradi polgári takarékpénztár J 
==~i~tr8n-tiúiolii~i~ns6i .. !.~,,.-,~ 

Van szerenesém becses tudomásukr 
hozni, miszerint külföldön tett tanulmány 
utamból visszatérve, hol a fogmütöl, vala. 
mint a fogtechnikai legujabb vívmányai ti 
nevezetesen minden néven nevezendö 
plombirozásokat arany-, ezüst-, platina. stb~ 
stb., nrrysziute uj fogsorok készitését ma~ 
gamuala legtökéletesebben elsajátitott.am. 
A mélyen tisztelt fogbetegeim és a n. é. 
közönség óhaj1inak engedve, ismételt-t' 
Aradon egy fogtechnikai mütermet nyi-\ 
tottam. 

Törekvésem mindenkor ocia fog irá-! 
nyulni1 h.o~y a mélyen tisz;telt fog;bete~ei·l' 
met kl"'legitsem és a nagyrabecsuJt lHzal·, 
mukat továbbra is kiérdemelhessem. j 

:Mély tisztelettel: j 

Dr. Morgenstern Gyula, \ 
Arad. Detlk l''erenl'z-ut~za sarkán lévő t"karékptinr.-

1 

tár épül·e· tbe.u, a .. "Fe. h. ér .. kore ... ·.z ... t ... •. s. z .... tll.lotlha. l szo·m·1 ben, II. emelet. 8811 :l-20 

~-.--,~VIC·T=ORIA'''~-1 
t ak a r é k- é s h i t e li n té z e t 

Aradon. 
Deák-Ferencz-utcza 8. szám. 

(Alakult 1887-ben 100.000 frt alaDtókéveD 
kölcsönt nyujt váltóra, jelzálogra. és érték
papirokra. Elfogad b e t é t e k e t 5 s z á
z a l é k t i s z t a k a m a t t a l. A k a
m a t a d ó t a z i n t é z e t f i z e t i. A 
pénztár állásához képest 1000 frtig terjedö 
összegeket felmondás nélkül is kifizet. 

804:. 3-14. Az igazgatóság. 

E rovat alatt köT.lóttekért nem vállal fels-
lósséget a a z o r k. 

•• 

Amerikai varró[éDek, 
vasbútor 

Steigerwald A., butorterme 
Aradon, fötér 15. sz. a ,,Nádor'' szallodával szemben. 

Van szeremesem a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani nagyválasz
téku készletét saját mühelyeimben készült 

a cs. kir. osztrák, 
• s am. kir. minisz
:tel'inmok és állam
. vasutak szállítói , 

l 

tüz és betörés ellen; 

bizto• 

kis kézi j 
és uagy 

pénz• 
szekrények 

~yári raktára .. 
. X:őzsGgek számára: 

l 

kivételesen 2&•;. ! 

l 
engedmény. 

ó98 lU l\1 l 

pénn:z.ekrénysk 1 

______ gyá:ri :rak:tá:ra 1---
~:1~~~~!5J:.~~./''.:<·::· .:_,':· ~-

SINGER L. S. 
aradi kereskedö 1866. óta. 

Valódi amerikai 

H O W· E,: 
nevezetesen 

WHEELER& WILSON, 
SINGER cs kézi 

varrógéDBk, 
! családok, szabók 

es 
czipészek részére. 

Mindennemö. 
varrógépek 

javitása is 
. eszközöltetik. i 

l Varrógépekhez ' 
sztiksógeskeUékak. 

B U T C> -~ .A. I 1\.1.1: N' .A. ~, 
melyek izlés és árak dolgában minden igényeknek m~gfelelnek. Különösen 

ajánlom dusan felszereJt , 
RAKTAROMAT, ~ 

salon-, ebMiö- és hál6szoba butm·zatb6l, valamint legjobb izléssel készült 

KÁRPITOS MUNKAIMAT. 
Végre kivalóan ajánlhatom. ugy hazai, mint amerikai diófából és 

tölgyfából készült 

FÉNYTELEN matt BUTORAIMAT, 
minden verseny kizárásával, ugy árban, mint minöségben. 

Elfogadok megrendeléseket irodák és teljes lakosztályok berendezésére 
választékos izlésben és a legolcsóbb árak mellett. 

Kiváló tisztelettel : 
793 5-* 

B"teiger"VVa1d .A. • 

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. 
'~in[Bf l Azonkivül ajánlom vasbútor gyári raktaromat nagy választékban. 
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PSERHOFER J.-féle 
gyógyszertár 

BtCSBEN, l. KER., SINGERSTRASSE 15. SZ. A. 
"zum goldenen Reichsapfel". 

V értisztitó labdacsok, ezelőtt általános labdacsok neve alatt ; ez utóbbi n~vet teljes jog· 
gal megérdemlik, mivel csakugyan ali~ leteúk betegség, melyben ezen labdacsok csodás haHsukat ezer· 
szaresen be nem bizonyitották volna. Evtizedek óta ezen labdacsak általános elterjedesnek örvendenek és 
alig van család, malyben ezen ldtiinő háziszarből készlet nem volna talalható. 

Számtalan orvos tl.ltal ezen labdaosok háziszeríil a.já?ltatnak es ajánltattak minden oly bajoknál, 
melyek a rossz emésztésből és székrekededésből erednek j mmt epe-zavarok, májbajok, kólika, vértólutasok 
aranyér, béltétlenség s hasonló betegségeknéL V értisztitó tulajdonságuknál fogva kitünő hatással vannak 
vérszegénység s az abból eredő bajoknál is; igy sápkórnál, idegessegböl származó fejfajásoknál stb. Ezen 
vértisztító tabdacsok oly küunyen hatnak, hogy a legc>~ekélyebb fájdalmakat sem okozzák, és ennek folv-
tán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek á.ltal is minden aggodalom nélkül be,·ehetők. · 

A számtalan hálairatból, melyet e tabdacsok fogyasztói a legkülüubüzöbb és legnehezebb beteg
aégek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis nehányat ernlitünk azon 
megjegyzéssel, hogy mindenki, aki ezen labdacsokat egyszer használta, megvagyunk győződve, azokat to
vább fogja ajánlani. 

Schlierhack, 1888. október 22-ón. 
Tekintetes Úr! 

Alulirt kéri, hogy felette hasznos és kittlnő vértisztitó lab
dacsaiból ismét 4 csomagot kU1deni súveskedj~k. 

Neureiter lgnácz, or•·os. 

Hrasche, Földnik mellett, 188'7. szept. hó 12-én. 
To kintotos l' r! 

Isten aknrata volt, hogy az Ön labda~sai kez!'im közé ke
rt!ltek, mol.,·ek•u•k hat!lsát ezenntll nwg~rom : En gyermek
Ag;rhan n1eghülten1 olnn~tyirnt hogy Sénuni munkn.t so.nl ':ol
tam tOlohó képes ,.,;~ozm és b1zony!lra már" hoJtnk közt \Ol· 
nék\ hn. nz Ön csodulatrn méltó inhdacsRi engen1 ·tnog nem 
mentettck volna. Az Isten. lll•lja meg Önt ezért "zerszc·r. Nng); 
biznhnn .. m van, hogy uztm ln1ulncsok engem is tnkéletes~n. k1 
fognak fYógyitani, a mint már nu\sok11ak is egószségtik VISZ· 
Szlln~-er sére segitséglll szolgAltnk. Kniflc Teréz. 

Bécs-Ujhely 188'7. november 9-én. 
?lléh·en tisztelt r r! 

A lep:forróbh küszlhwtemet mondom ezennel Önnek 60 Ó\'08 
nagynén(Hn ll&\'tJhen. Az illető 5 éven At szetn·edett gyomo.~· 
hut·nthttll ős vizkórságbn..n, ruár élétét is moguntn, mel~·rol 
egy~hhként le is montiott., nlidön vólctlent\1 egy t.lohozt ko..pott 
n..z Ön klti\nt) vértisztitó lf\hdn(·saiból s azoknak Allnndó hasz
nAIRts folytlln tökéletoson kigyógyult. 

Logt'vl>h tisztelottul Weinzettel Josefa. 

Eichengral)eramt-, Oföhl mallett 1889. m!\rczius 27-én. 
Tukintetos t'r! . 

Alulit·ott ismételt~n kér 4 csomagot av. Ön valóhnn hasz· 
nos <is l<itünö lahdMsnihól. El nem mulnszthn.tom 1~1\"nngyobh 
elismerésemet kifejezni ezen las•lacsok órtéke felott es azokat 
n. hol ·<'s.nk alkn.ln1nm nvillk, n sz~~nveflijknek legntelegehhen 
fogom ajímlnni. Ezen hi.lnirl\tom tctszósszednti lmszn{,lt\sára 
Öut czcnnol felhatni mnzom.. · 

Teljes tisztelettel Hahn Ignt\oz. 

Gotschdorf, Kolbach mellett, Saílézil\ lll86. okt. S.l\n. 
T. Vr! 

Felkércm, miszoi"int az Ön vértisztító lahrlacsali?ól egy 
csomagot 6 dol.ozzal külíiPni szivesketljtHc Csakis AZ Ön ~s.o· 
(\•\latos Jahdac-sainak kOszönhetem, hog~· eg)· gyomorb&Jtol, 
nll•ly enli{t•m 1'H öven 1\t gyütürt, meg"SZabnt{ultanl. Ezen lab• 
dacsok nullilli sohasem fognak kifog_IUi, 9 mi<lön legforróbb 
küsr.ünetemet- kifejezem, - vagyok tis?.telettel Zwickl Anna. 

Ezen vértisztitó labdacsok csakis n Pserhofer 
J.-fele, az "arany birodalmi almához" czimzett 
gyógyszertárban, Bécsben, 1., Singerstrasse 15. 
sz. a. készittetnek valOdi minö~egbeu, s egy 15 
szem labdacsat tat·talrnazó doboz ára 21 kr. Egy 
csomag,- malyben 6 doboz tartalmaztatik, l frt 05 
krba kerül ; bérmentetlen utánvételi kiildésnél l 
frt 10 kr. Egy csomagnál kevesebb ;nem kitidetik el. 

Az összeg előbbeni beküldésénél ( mi legjob
ban postautalvánnyal eszközöltetik) bérmentes kül
déssel együtt : l csoma.g l frt 25 kr., 2 csomag 
2 frt 30 kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 
frt 40 kr., 5 csomag 5_ frt 20 kr. és 10 csomag 
9 frt 20 krba kerül. 

_.- NB. Kagy elterjedettségük következ.té· 
ben ezen labdacsole a legkülönfélébb nevek és ala
kok alatt utánoztatnak j ennek következtében ké
retik csakis Pserhofer J.-féle vértisztító labda
csokat követelni és azok tekinthetök valódiaknak, 
melyekuek haszná.láti utasitása a Pserhofer J. név
aláiráss~~.l fekete szinben és minden egyes doboz 
fedele ug-vanazon aláirással vörös szinben van el
látva ...... 

Amerikai· ko"szvénykeno"cs gyo!~ 68 biztos h~tnsu, 
1 le!{J"hb Rzer mlti<Ien 

J..iisr.vén~-"" és rsuzoli bajok. u. m.: gerinez-agv-hántal•ml. 
ltlgsznggatá<, iRl'!Jias, migraine, ideges fogf:'ijá'•· fűfújús. 
l"ülszaggatiÍ.s litb. stb. ellen l forint 20 kr. · 

Tannocbinin haj'keno"cs Pserhorer J.:tlll. ÉYek ho•:~: 
szu sora uta Yalameunvl 

hajnövesztő 8zer kiizüü orvosok által a legjobbnak <>li~
merve_ Egy eleganRan kiállitott nagy szolenezével 2 frt. 

Altalános ta~a.S" steudel tanártól. "O'té~ és Rzu-f. " rás tl.ltal okozott seheknél, 
mérges dnganatoknttl. ujjkukat'Z, ~ebcs- va~'Y gmladt
mell vagy más ily bajoknúl, mint kitünő Rtel;·lön 'kipró
bálva. l tégely 5'1 kr. Bérmenh·e 7,-, kr. 

Fag"O"balzsam Pserhofer J.-töl. Sok é" óta a fa
ti 1(\'0K tagokra é~ lllintlen i•lült sebre, 

mint legbiztostlM, szer ·elismerve. 1 kür>öggel 40 kraj~zúr 
Dérmentn l;fl kr. 

Ut .. l'fűnedV egy általánosan i•mm·t kitünö házi-sz er 
l hurut, rekedtség, gört·sös köhö~és stb. 

ellen. l u,-egecske úm ;,o kmj•·zúr, ~ üveg bérmentvl' l 
forint 51) kr. 

E' let esszenczi'a (prágai csiippek), megrontett g~·nmor, 
• rossz emé8zté" és mind<•nnemü alte;ti 

bajok ellen kitünő húzi-szer. l üvcg•·sévcl 22 kr., 12 ÜYeg 
2 fm·ini. 

Általános tisztitó só 
Bullrlch A. W.-tlll. Kitüuö Mzi•zPr a ro~M: emésztés min
den kü,·etkezményci, u. m.: fű fújás. szétlül~s. g)'Omor
gör,•s, gyomorluh·, aranyér. duguhis ~tb. ellen I eRnmag 
ára l forint. 

Angol csodabalzsam l üveg 50 krajczár. 

Por a lábizzadás ellen. 
Ezen por megsziinteti a lnbizzadá•t R nz az{tltal képzl .. lö 
kPIIPmetlen szagot. ''l"'ll tnrtja a ){,!.helit é~ mint tLrtnl
matlan ~zer van kipróbálva, Egy dobozzal 50 kr. Bér
menh·e 75 kr. 

Golyva.-bal"sam kitünö szer.goly\'R. ellen:. J ~\\·eg 
il • 40 kr., hermontes kuld oH~el 

65 hajczár. 

Helsó vagy egés~ségsó, kitünő g~·ógyszer, 
g~·omorhurut és mindcn a rendetlen emésztéshűl szúr
mnzó bnjuknál. l csomag l frt. 

Ezen itt felsorolt készítményeken kiYül 1\Z osztritk 
1apokban hirdetett öa•zes bel· é~ külföldi gyógyMzeré
szeti kiilönlcgcsségck raktúron vannak, éR a készletben 
netún nem )c>;ők gyorsan és olt:són meg~zereztetnek. -
Postai megrendeléRek a legg-~·oreabban eszközöltetnük, ha 
8 pí-nzüsszeg eliit·e bckültletil..: nag~·ohb megrcndelé.ek 
utón,·óttel kiildetnek. - Bérmenh·e cs11kis oh· esethen 
tiirténik a kült!és. ha az ö~szeg l'lö1·e beórkc.zik, ruely 
e'ctben a poataköltségek sokknl mérnékcltcbhek. 
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füszer•, csemege•, ásványviz • és magkereskedése 

A R A D O N, t em p l o m • u t c z a l. sz á m, 
~~. ",.___.-.:-_o:;r 

~:r···!(· .. _-;;A . 
, . ., f .... ';~~\..~~ 
\~)~ .... ,,fe hé r kutyához." a 

;J;.{~~~ _ _::'::;= 
Ajánlja a téli idény beáltá.val valódi londoni: karavan, man• 

darin, suschong, monning, narancs, virág, Pecco, viktória 
és császár keverék 

uas· t e á · i t, 
valódi ananasz, jamaikai, kuba 

E U ~ O 'J:', ... , 
!<lt!--3-15 és az tgen kedvelt olcsó és jó 

de marara rum ot l literes üvegben l forintért 
Törley, Hubert, Francois, Prü.ckler féle 

1-:""'_a'o-. ~~a~ nej:zC'1j·.ty.· _- o~''b"'---o'" •a---:--,J/,•lok--., o·t~ GL"~---~le} __ ..... .il.-' _,.,_c .. ,.~h)·~~· "-~j~· J,. __ ,·.· ..... '~' 
R ö d e r e r, A u b e r t i n, Devalli es Cliguet 

franczia pezsgőbor fajokat, 
kül- és belföldi Liköröket, Cognacot, csemege és asztali boro
kat, hölgy és ráczürmöst. 

Min~enuap f~·i~s szepes_í, béesuj helyi és dehreczeni kolbászokat_, \)aprikás és olrlalas 
szalonna.t, kassai es pragat sódart, nyersen és főve hmmemUeket Htehtzhöl. különféle 
flno1n cse1nege sajtokat. 

Tengeri halakból, ostsee hö.ring, an;:;olna, ajoka olajban, halikra 
kis és nagyszemü. 

Konl!lerveket, Liebig és Ke~nerich féle huskivonat, magyar és franczia ~nustár, 
száritott, vágott és füzér gom. ba, ca.rflol és zöldségek doboz.okba, znaim.i ugorkák. 

_ H.~t·á~~ott)·fat tll~zek és .. zukorkaík~ 
TEASUTEMENYEK, Stockerai borsó, lencse, görczi m.aroni. 

Posta. valamint vasuti rendel ontosan és azonnal eszközöltetna k. 

Ugyanitt egy jó családból való fiu tanulónak kerestetik. 

hangszerkészitö 

vonó-, ércz-, fa-fuvó- és ütöhangszerekben, 
ugyszintén 

minden e szakba vágó. czikkek elkészitésére. 

· Kitünti hangoló mester fa-{uvó hangszerek részére. 
Ócska hangszerek elöuyös feltételek mallett ujakkért becseréltetnek. 

Ja\·itások olcsón és lehető leggyorsabban teljesittetnek. 
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Raktár mindennemü hangszerek és hurokból. 
Arad, Auztalos-Sándor-utcza 2·· 3, az árucsarnokkal szemben. 

-·- ·-- -------~---····--

Belépési felhivás a "\V" so r sj egy-egy l et b e / Rozsnyay MAtyáS 
1 gyógyszertara 

ée müvegyta.ni l a b o r a. t o r i u ma. 

l 
(SORSJEGY ALKALMI TÁRSASÁG) 

l frhtavo9nkil9ntl· bkeftrz,etOe· ,:. ért. 50 résztvevő szamá ra. 50 resztvevő számára. 
- .. a következő osztrák és magyar bélyeggel ellátott 

A befizetések tartama alatt 156 hu
zás melyeknél 160.681 nyeremeny 45 
millló frt összértékben soroltatlk. kl. 

DARAB IBBDBilr SOBBIBQYBI~ 
drb l>% 100 frt név. cs. l.:. oxzt1·.lHGO. álfmusorj. i l d1·b 100 fd né11él'tékü 1874-iki béciW(Ímsi so1·.~jeyy.j 15 d1·b IIUtrf!flll' vöröszkerP.~Zf·sor.'ljegy 
HuztÍ•ok: Fehr. 1 .. Május l., Aug. l. és Novemher 'l. Huz1ísok: Január:,!., Ápril l~ Julin~ :. é,; Október J. i Huzások: Márczius J.. Julius l. és NoTember l. 
l drb 4% 100 frt nh:értékil tiszai 1íllam.~on:}egy l tlrb 50 .fl'l nh•ét-t. cs. !.\ oszt,·. 1Hfi-i-iki állmn-sorsj ·i 10 drb o.~ztník vörös kerc.~zt-.~or~iegy 
Huzások: J,muúr l~•., i\Iújus 15. és l:lzeptomber '''· Huz>lsok: ~lárm!ius 2 .. Junius !. ó~ Deczemher l. 1 Uuzások: Január 2 .. Május l. es Szeptember i. 

drb 4% 1f-'IJ frt néllértél.-ü nwgyro'jelzáloy-sarsjr•gy l drb fjtJ frt nh;él't. kir. magwu· állmn-di;j-sor.~jcgy.; 15 dd> o/a.~z -vörös-kere:-:zt-sorsje!fY 
Huz!Í">k: Jnnn•ír L')., M•<jus l~·· és t;zeptember ;;,. l llnzások: Aprilis t:;., Angn5ztus 14. ós Den:. li,. j lluzá:lok; Február l., Májns 1.1 Augu~ztu• l., és Novemb. 2. 

l drb 8% too {rt név. cs. k. sz. o.~ztr. fij/rlh.-sol'.o;j. · 2 drb WO fmnc nh•. 3"/o-os /.:ir szerb állam-sot~j.: 100 drh Jó-sziv-.qursjeyy 
Huzá.sok: Febr. li,., Apr. 1;,, Juu. t:., A. ug. Ja .• Okt. 15., jlluzások: Január 14., Mitrezius 14., J unius 14., August. H.! Huzá~ok: Febt·uár lá., J unius 15. és Október lá. 

és Deczember 15. és No,·omber 14. l 
l d1·b 100 {rt névért. cs. k. szab. 1858-i/.:i hitel-sorsj.

1

5o drb ltlll!f!f!tl' lntzilika sor.~iCf!!l l . 
Ha~úsok: Január :!., Mal.jus l. és Szeptembcr 1. HLizá•ok: MJI.rezius l. éli November l. ! 796--4-4 

Belépési jelentkezések ezen sorsjegy•társaságba (sorsjegyegylet) a következő feltételek mellett 
. fogadtatnak el 1 

I. A sorsjegy-társaság, melynek számlájára az emlitett 2oo sorsjegyet 
vettük meg, 50 résztvevöböl áll. Minden résztvevőnek 40 havi l frt 99 kros 
részletfizetést kell teljesiteni 79 forint 60 kr. összértékben. 

2. A belépés bejelentésénél az első l Írt 99 krnyi részlet fizetendö le. Leg
késöbb egy hónap után a. 2-ik és 3-ik részlet külclendö be hozzánk. A 
hátralékos összeg 37 egymásután következő I frt 99 kr havifizetésben tör-
lesztendő. . 

3· A 3-ik rés;r.let ~efizetése után nlinden résztvevőnek e.fJ!I so1·.~jeg!1· 
kihl!fVecskét, mely f~Z :.!00 damb sorsjegy sorozatait és számait tartalmazza, 
szolgáltatunk ki. 

Ha az elsö 3 részlet egyszerre fizettetik le, akkor a sorsjegy-könyvet 
n n 

ELONYOV • Ezen sorsjegytársaság a legjobb b legkedvelttbb sorsjegyeket 
fl • tartalmazza, minek folytán a résztvevŐk 40 hó alatt 150 lm

zá,~~m, melyeken 1fiU.fi81 nyeremény körülbelül 30 mi/litÍ forint összérték
ben . soroltatik ~i, rész~vesznek.. Ritká!l nyilik al~alom 200 drb legjobb é-S 
le!fbtzlrJ.~abb SOI'S)C[J!tre Játszhatm, a m1 ezen sorsJegy-társaságba való belé
pés által csak 1 jl't 99 kr. havi befizetéssel érhetö el. Megjegyzendő még, 

l 
l 
l 

azonnal szolgáltatjuk át. Azon esetben, ha a. megbízás a vételekor sorsjegy
könyvecskéink már elfogytak volna, akkor jogunkban áll a vett összeget 
levonás nélkül visszaküldeni. 

4· A sorsjegytársaság tartama. 40 hóra. van megállapitva ; minden nye
remény, mely ezen idö alatt a sorsjegyekre esik, a sorsjegytársaság tagjait 
illetik meg. 

5· A 40 hónap lefolyása után a kinern huzott sorsjegyek az akkori 
hivatrt/os napi á1'jolymn szerint eladatnak és az igy nyert J.:észphtz-nyere
ményeJ..~ és a kamatozó sorsjegyek szelvénykamatjai a résztvevők között 
egyenlöell osztatnak fel. Nagyobb nyeremények azonnal kifizettetnek, mig 
kisebbek a társaság feloszlásakor számoltatnak el. 

hogy minden tag kbtyelmes és bizto.~ módon kis tőkét takflrit mey, miután 
az illetőnek a társaság feloszlásakor jeientéketl!f összeq .fizettetik ki készpénz
be~J. A résztvevöknek szabadságában áll a sorsjegy-társaság feloszlásakor a 
reájuk esö készpénzösszeg hel ydt eredeti sor.~iegyeket beszerer.ni. Elillmen,é
nyek sorsjerJY-trirsa,sáyok tÍ/tal tuílunk 1l!Jert főnyereményekről megteki~1thetök. 

Vidéki megrendeleseknél a sorsjegy-könyvecske beküldésére, kerünk pósta utalvány utján 20 krrar többet küldeni. 

é n z FALKENSTEíoNa'ADDLF:~~~~~~::k::;:~~:;~~:k~~~~:zle::::~::g:~::. ::-
VidekL 1neqbLzások pon.tosa,n teljesLttet7"Lek. 

JI. rad o••~ fltzn.badsá~fér. 
Sziv~sen ajánlkozik minden bárhol és bárki 

llltal hirdetett gyógyszer•kiliönlegesaég beszené
sére, 1:1 k~szlelben tart kuvetkezö ruegoizható b1 
hísu sz~<rckot. : 

Cbínin-cznkor és Chínin csokoladé,~~:~~~~eb~:~~ 
ható hideglelés elleni szl'r, mtll ~et a magyar "rvosok ós 
terméKzetvizegálók: pályadíjjal koazoruztak, Min•l az öt 
világrészbon el van terjedvo F.~y darab 6 kr. 

M'lsera CSe~pek dr Ht1gor javított roceptJ6 
• '"zorint, legmeghizhfttóbb 81.01' 

hideglolés ellen einöttek szli.mára. Egy üveg 7ii kr. 
Circassian Biztos hatá.<a és ár"\hnatlan az.,rok-

" • ból óRszeállitott hajfestósler - Egv 
Ih-eg 1 rr t 40 h. 

Dr Brnatzl'k rogcseppj'eJ' Bármely fogfájá8t a7.onnal 
• •megs?;ilntet. l ilveg 35 kr. 

A Rolll8nyay-félo 

Se·ra·1r arczkeno··cs Ál arczon mutatkosó 
• • BZOf>lök, pattanli.~ok ó~ 

mtljfoltok elüzéaére a legalkalmasabb szer, moly bor -
azépit h&túábu minden más szert fei1Hmul. Egy k;a 
tégely 70 k:r. Els egy nagy tégoly l frt. · 

Anosmio A. lábizudás ás foltörés ellen biltoau. 
'has~nAihntó. El( y U ~o g öO kr. 

Valo' dl' tok~ i}' bor ~itün~ min~hég~ek._ dr •. Szllbó Oynla 
~ 'TJ!ágharll p!oczÓJebol . .A.ra t llveg• 

t1(>k 3 és frt . -

Mánesi aszúbor.~;,7~c~~~~onU. iiveg l frt Ml 

Chlnabor 2•1. Chinatart~lommal. Egy ~iO centili-
•teros. ÜvPg l frt. 

Vasas Chl'nabor 2:1• Chinin• 6~ vasoxydtartalommal. 
•l'.gy 30 "cntllt. üveg l frt. 

Pepsl'nbor e.r,•J .. tar~alommal. &gy zo cnntiliteres 
•üveg l frt. 

Üvegmaró tinta. Egy nvog 1 rrt. 
Salon bengáli, tfizek Fii~t és B&ag nólkill, vörös., 

• •f<•hór ós Sll.rga szinben J<:gy kl. 
ll frt. 

Magnes.lum ~a· klya· k t:,o norma! gyortya-
1 i •fénynyel. HRt perczig 

égv. l dt·b t;u kr. 12 percz•g égö, l drb l frt lU kr, 
24 p«rczig ógö, J dru. 2 frt W kt-. 

Iroda tintapor (I<'eketu ngy viola~zinbon) 1 
'adag 'l• htorre lU kr. 

Dr Kepes fagybalzsama :\ megfagyoU kezet Vl\gy 
• l1 oláb!lt :~-4 nap alatt bizto-

~"" mcggyógyi•.ia. Egy tj\goly ára 4U kr. 

Lang rheuma ellenes sze re. ~~:~~r~~~ 
böl ··rcrlt rhoumá~ és ORuzoa fáicl,.hnak ellon igen Iliros 
é~ k"I'I'Mett ~ZOl'. ]!;gy üvog ára ati kr. 

Dr Kelen ko"ho"ge's elleni· por·a moly mindoufélo kö-
1 . Jbügé~~ bi:&tasao ~yó-

gy •t. Ara 40 kr. 
Jlind!'zen gyógy91.orek -a pakolálli csekély költs!lgek 

bozsliadásával -- bárboYa posta utján is elkilldetnek.. 
Ugyancsak: ezd n gyógyszertárban mioden vegyvizs~á· 

latra megbid.enk elfogadtatnak éa lulkiismereteson t" lj t~· 
Mittettn!!k, ·~~R 1:1 l:! 

l 

l 
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Obetkó ltiílltliÍII üzletébe11 At·ocloll. Pályázati hirdetmény. 
L a g uj a bb 

és 

leg leleményesebb 

gyermekjátékok 
karácsonyi 

ajándékul. 

Karácsonyfák, 
diszek, 

gyertyák 
és 

gyertyatartók. 

... 
~. -~ Gr~~rm~~ ~ara~sij~Yftl~ J v v 

11/ll métertöl 2 1/ll méterig 

70 kr., 80 kr., l frt, 

·l frt 20, l frt ~o. 

Tombola áru 
5 krajczártól fölfelé, 

legujabb 

épitőkövek 
háztet övei. 

+ 
Postai ·rendelvények azonnal tel-

• jesittetnek. 
828-3-ö 

Atad sz. kir. vá1·os törvényhatóságánál e~y 
700, fokozatos eUJ!éptefé.s esetén 650 j1·ttal ;a
vaddalmazott sztimtiszti, esetleg egy 5.50 jrt fize. 
téssel kapcsolatos irodai segédtiszti állds válasz
tás utján betölteud(J lévén, azokat akik ezeu. dl
lások egyikét vagy másikdt elnyerni óhajtják s 
az 1883. m'i t.-r.z. 19 §-ban előirt m.iniJsitéssel 
bimak, fdhivom hogy pályázati kérvényiiket hoz
zám 1891. &!Ji jauuár hó Dl-ig benyujtsák. 

A1'atl, 1890. P,eczember 13. 

Salacz Gyula, 
kiJ'. tandcsos, polgánnesteJ'. 

~ ·: . .· .. -~, . ... 

=,~~ad sz. kir. város ~olg~~~lj~~r!~~w 

817--S-3 

Pályázati hirdetmény .. 
Arad s?.. kit". város törvényhatóságánál egy 

1000 fi·t tiszti fizfltéssel kapc~olat.os alj egyzöi és 
egy &XJ frt fizetéssPI javadalmazott fogalma?.ói 
álhís üresedésbe jövé11 7 ar-okat akik ezen állások 
egy1két vagy másikát elnyerni óhajtják s az l&i3. 
évi I. t.-cz. 3 §-han előirt minösitéssel birnak, ezen
nel felhivom, kogy pályázati kérvényüket hozzám 
Hml. évi január hó 13-ig bezárólag bemutassák. 

Arad, 1S90, deczembt'lr 13. 

Obetkó liólltláll iizletéltell tlratlon. Salacz Gyula, 

kir. tanácsos, "polgármest er 

~~ 
i ,jlij, 
i ~~~· 
l ··. •. 
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troda.!om~a.k e ha.ta.lm<WJ tényezője, a. magya.r müvelt családoknak e szellemi kincse, Uj évi első számában ~ ~ . H, Jókat J~l·o~·nak "Kétszer kettő négy" czimü regényét, Benitzky-Bajza Lenkének "Hasonló hasonlóval u czimü M~ 
.. C elbeszeléset, Lauka Gu.~ztávnak "A bölcső titka" czimü regényét, báró Horvú.th Miklósnf$k "A csel" czimü 
~-U· elbe~zél~sét. T(ibol'i, Róbe~tnek "Sylvía". czimü regényét, Rudnyán.~zky Gyulának, lJalmudy (}yőzo_~nek köl- ~ r4 te~leny~Jt, ~lr~nkoVIC,'! Gyo~·g!fn_ek "Az_ aj~ndé~ozás müvészet,e" 8 Váradi Antalnak "A tarsadalom .és a M 
r,~ s~~~~az . cztmu érdekes cz1kke1t kezd1 kozlem. A "Képes Csaladi Lapokat" a fentnevezett jeles trókon 
H~ kn·ul meg a. köv~t~ező. neves író~ és irónök ,támoga.t~ák, ,~int munkaU.rsak, ez évfo,lyamban: H 
~ . , T_~lnm f~fi,JO.~, Md.:~záth .fC"l!nán, Ifm~wc,ql/_ Ltyol!! 'l emlnfe~ (Je.~zen.~kPI, lJano,) dr. . P1:é11,' József, ~· 
JII!H d1. &~klay Jun.o,q, Incz('(ly Laszlo, Palagyt L(~jos, Erődy lJamel, lJellffl Janos, Tölgyes• J.}bhaly, Vér-
~ te;~~!! G {Iul a., 1~/~r!f fúíroly, "lfu,rányi E!·nő, Petd Al~~,., dr. l~uditzk!! Jen?, Grosz J:njos, Ci!o.rlia Pal_otay H 
.
ll! . A!,os, :::>zm~dw Ze11u~ stb., Ben~tzk.1~-_Ba~za Let~ke, }/11!hner Lmct~ 1\ag!!vurady "lltm., Kul~/fay-B~mtzJ.,y , H~· /1 ma, l{m 1~1afh L1yza, Jlevessmt-•"'ilkOI lll('rg,.t, J. Guál Karolrnct, Karlovszky _Ida, Mer~ezay-Kamssa M 
lll Irma, Erz~<d,:e stb. stb. · ~ 
'-H A "Képes Családi Lapok" az összes szépirodalmi képes hetilapok között a legélenkebb, 
1.: ~ legválto;IR.tos_abb. Tart>tl111a a:& irodalom minden V1l.lfaját felöleli ; képei a jelen eseményeit s a leghíresebb 'M 
~ ~ festök müvelt muta~ják be. 
H i "Hölgyek Laa:'ja~~ cz~mü s havon~int kétszer me~~lenödivafm.ellékl~te a legujabb divatképeket hozza. M ., 
~ ~ s e mellett a. J~agya1 házJassz.ouynak valoságos szell,eml tltká.ra, a mennytben a nevelés, az egészség, a. ~ 
. &.1, g_azdasag, kerteszet, a háztartá.!:! s a konyha terén lllDCS olyan kérdés, a melyet ne tárgyaina a-nincs olyan 
i[' t1tok, a melybe hölgyeinket be ne avatná! H 
~ Regé~ymelléklet~ négy kötet érdekes regénnyel ajaudékozza meg évenkint az elöfizetöit . 
. H A "Kepes Családi Lapok"•nak még a zöld boritéka is tele van mulattató közle-

.• H lyeknek m'•gfejtöi értékes jutalmakat kapnak. ' 

~ 
'J Illi~ ·A "~~pes. C!!!'aládi_ La~ok" gazdag_ tartalma és számos melléklete daczára mégis a leg- M 

••1 ~ ~ olcsóbb szep1rodahut kepes hehlap : eppen azért b~ton számítunk mindeu honfiu és honleány 7 minden 
H~ magyar család támogatására és partfogására, - 6.6 

~
f ~ . ~utatványszámokat ingyen és bérmentve küld a kiadóhivatal mindazokuak, a "~ H, k1k ezmí,nt - legczélazeriibhen levelezőlapon - hozzáfordulnak. ~ 

Mér~~k utá~i .. me.gr~n?elé~re készittetnek: mi.nd~nféle női•, férfi· é~ "'ermekczipők f ~ ~ A ki az egész évre szóló hat frtnyi előfizetési összeget husz kraj• M~1 

a ~uvelt kozonsf>g 1genyP,1hez alkalmazva. Tovabba pontos orthoped-cz1pok, katonatiszti • ~ ~ czár ~somagol~si é~ post"!szá_llitási díjjal egyiitt egyszerre beküldi, an• 
cs1zmák, stb. - Nagy raktár mindenféle jóminőségü olcsó kész lá bbe· ~~ -MJ nak ke~ ~re~ et., regen~t kuld Jutalmul. M 

l ikből, szabott árakkal, n_ agyban és kicsinyben. "f ai A k1 ~t UJ •• elöfizetöt gy u .. · J t a. az elöfi~etési összege~ egys:.:erre bek:ildi, annak eliamerásül egy d i• ~ 
l pár zergebőr női czugos czipö 3, 3.25, 3.50. ll· 1 pár erős ftu-czlpő 2.40, 2,80. l,l · ~ ~ szes emlekk~nyvet vagy egy - k•ada\~ba.n megJelent - regenyt küld. 
t pár flno111 férfi czlpö 3.50, 4.-, 4.50. 1 pár lányka czipö 2.20, 2,50. r.f l H. Megrendelheto postautalványon m1nden postahivatalnál és mind en könyv. H 
l pár sima férfi czlpö 2.80, 4.-. : 1 pár gyermek-czipö 50 kr., 1.05, 1.50, 1.80. ~~ • ~ kere~~ed~sben. . , . 

Czégii.nk ~yárt:rnányai a budapesti kereskedelJDi JDuzeu~náltal rendezett t l ru., Elofizeteseket (8 honap bármely napjatol) elfogad a "Képes Családi Lapok" kia.~óhiva-

• 
bőráru-kiallitason a kereskedelmi miniszter ur 6 nagyméltósá.ga által elismerő ~"!J tala, Budapest, Nagykorona-utcza 20. szám.. SOl-3-6 
kitüntetésben részesölt. 791-ö-10 It ,.~ 
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